
Contract  
 
on the use of semen pursuant to Section 14 of the Animal Breeding Act, as amended, between 

               

 
 
§ 1 

The insemination station supplies properly collected, tested, processed and labelled stallion semen. 
 

§ 2  
The contracting partner confirms with his signature that he himself is a veterinarian, inseminator or own stock 
inseminator. 

§ 3  
In the case of veterinarians or insemination agents, the contracting party undertakes to use the semen received only 
on behalf of the insemination station in animal herds intended for this purpose (purchaser pursuant to TierZG § 13 
para. 2 sentence 1 no. 1) and for the specified breeding animals.  
In the case of the owner-inseminator, he/she undertakes to use the semen only in his/her own herd or in the herd of 
his/her employer for the specified breeding animals.  
 

§ 4  
The contracting party shall document the receipt of the semen and undertakes:  
1.)  Provide evidence of the type, number and identification of the semen portions received, used for insemination, 

destroyed and returned to the semen collection centre. 
2.)  To keep a record of the use of the semen, in which at least a record must be kept for each insemination of a 

breeding animal: 
a. Delivering insemination station (name and number) 
b. Marking of the semen used according to § 6 SamEnV (stallion's name with living number, breed, collection 
date, producing KB station with number). 
c. Indication of the insemination portions/ semen volume used for one insemination in one day. 
d. Name and address of the holding of the keeper of the animals 
e. Date of use/insemination 
f. Identification of the inseminated animal (name, livestock number, colour and markings) 
g. Signature of the person who carried out the insemination (user). 
Alternatively, the completed semen accompanying documents can also be filed as proof. 

3.)  The necessary information on the whereabouts and use of the semen according to paragraphs 1 and 2 shall 
be returned immediately to the semen collection centre in the original and kept for at least three years in the 
copy. 

§ 5  
In case of non-compliance with the obligations of § 3 and § 4, as well as in case of infringement of the provisions of  
§ 2, the contracting party is obliged to pay damages to the insemination station. In the case of violations of § 1, as well 
as of the identification obligation resulting from § 4 clauses 2a and 2b, the insemination station is obliged to pay 
damages to the contracting party. 

§ 6  
Invoicing for the semen and transport including empties shall be agreed separately. 
 

§ 7  
This contract is valid from the date of signature up to and including 31.12. of the year. It shall be renewed for one year 
at a time unless it is terminated by one of the contracting parties with one month's notice before expiry. Termination 
without notice may be effected if one of the contracting parties seriously or repeatedly violates parts of the contract. 
 
 
 
______________________________________            ________________________________________  
(Ort, Datum, Besamungsstation)                             (Ort, Datum, Vertragspartner/Verwender)  
 

Besamungsstation Kronshof 

Am Kronshof 1 

21368 Dahlenburg 

05851-420 

Name   

Straße  

PLZ/ Ort  

Telefon  

(hereinafter referred to as the insemination station) (Veterinarian, insemination agent, own stock inseminator 

hereinafter referred to as contracting party/user) 


